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B Lapunk jövő száma a kettős ünnep miatt csak 
szombaton jelenik meg. 

Előfizetési felhivás. 
A »Brassó. 1890. január 1-én VI. évfolyamába 

lép. De egyuttal változások is állanak be a lap veze- 
tésében : a Brassó. megalapitója s eddigi szerkesztő- 
kiadója városunkból eltávozván, a lap szerkesztését 
Kis-Tétényi Walther Béla állami főreáliskolai tanár, 
kiadását pedig Alexi helybeli könyvnyomdatulajdonos 
vállalták el. 

Ezen változások azonban első sorban csak sze- 
mélyi változások lesznek: a lap politikai iránya, ve- 
zérelvei és czéljai lényegükben ugyanazok maradnak. 

Épen ezért részletes programmot ez alkalommal 

nem terjesztünk a tisztelt iolvasó-közönség elé; meg 

fogjuk ezt tenni az uj évfolyam első - 1890. január 

2.án megjelenő - számában s most csak annak ki- 

jelentésére szoritkozunk, hogy a lap eddigi irányelvei- 

nek megtartása mellett törekedni fogunk annak szel- 

lemi szinvonalát - a mennyiben lehetséges - emelni 
és fejleszteni. 

A eBrassó VI-dik evfolyamában is az eddigi 

terjedelemben hetenkint háromszor - kedden, csü- 

törtökön és szombaton - fog megjelenni. 

Az előfizetési feltételek szintén változatlanul meg- 
maradnak; és pedig lapunk előfizetési ára: 

egész évre . 7 frt - kr, 

félévre 3 Írt 50 kr, 

negyedévre 1 frt 80 kr. 

Az előfizetések a lap kiagóhivatalában (Brassó 
szinház-utcza 95. sz.) eszközölhetők. 

Mindezek után ajánljuk a Brassó- VI-dik évfo- 
lyamát városunk, megyénk és szomszéd megyéink 

magyarságának meleg pártfogásába és kérjük a tisz- 

telt olvasó kőzönségnek ugy szellemi, mint anyagi 

iránvban őszinte és hathatós pártfogását. 

Kelt Brassóban, 1889. deezember hában. 

Kis-Tétényi Malther Bóla: 
állami főreáliskolai tanár. 

Alexi könyvnyoma tulajdonos. 

? 

Karácsony. 
Zimankós téli idő van künn, alszik a ter- 

mészet, aluszsza csendes álmát; a bágyadtan 
előtünő nap erőtlenül törik meg az alvónak 
fehér leplén és nem tudja ébrenlétre hivni őt. 
Zöldelő mezők, virágos rétek, csevegő patak, 
erdők diszes lombsátora s ti dalos madarak, 

hová lettetek! Sivit a szél, hideg van künn; 
mit kerestük a tavasz és sugár édes boldog- 
ságát most, hisz a természet disze meghalt, 
szépsége eltünt. 

Komor a télnek képe, hidege fagyaszt; 
tüzet rak az ember házában, hogy mig az me- 
leget terjeszt, dermedt tagjai felmelegedjenek. 

De, hát a lelket mi melegiti? Eszmét, 
szeretetet, nemes fellángolást, mi ad a szellem- 
nek ? Vagy a lélek is téli álmot alszik ? 

lgen, volt idő, midőn téli álmot aludt, 
volt idő, midőn szivét, lelkét jégkéreg boritá, 
midőn végig sivitott a tudatlanság fagyasztó 
szele, s nem volt, ki meleget gerjeszszen, hogy 
felmelegedjenek a dermedt szellemek. 
Tél a természetben, tél a lelkekben; zugó vi- 
har künn, kétségbeejtő hidegség benn. 

Ez általános tél idején — ezelőtt 1889 
évvel, egy csillag jelent meg Betlehem egén. 

Egy istálló jászlában csecsemőt ringattak; 
két egyszerü lélek a szeretetben mélyebben 
forrt egybe; bölcsek, pásztorok tisztelegtek az 
ujdon szülöttnél és angyalok kara zengé: bé- 
kesség, szeretet tinéktek, emberek! 

1889 tél telt el azóta, annyiszor emészté 
meg az idő a földnek viruló ékét. De ama 
jászol-bölcsőből kisugárzott meleg, ama cse-, 
csemőtől szétterjedt világosság örök derüvel 
feláldozó szeretettel, isteni eszmével tölti el a 
lelkeket. 

Zimankós téli idő van künn, alszik a ter- 
mészet most is, aluszsza csendes álmát de az 
emberiség szivének, lelkének üde tavasza van: 
terjeszti melegét a betlehemi csecsemő magasz- 
tos szelleme, s angyalok kara zengi: békes- 
ség, szeretet tinéktek, emberek! 

Karácsony van holnap, s bár künn a 
télnek fagylaló hatalma: nem tudja letarolni 
a szeretetnek, békességnek dusan nyiló vi- 
rágait. 

Az enyészet képét nyujtja a természet, 
de az ujjászületés ünnepét üli az emberi lélek. 
A szeretet, béke zsolozsmája zeng a családban; 
a kicsi Jézus ártatlan örömmel tölti el a kis- 
dedek szivét, szent érzelemre hangolja a szü- 
lőknek lelkét. Rokonok, barátok felkeresik 
egymást, ellenségek haragot szüntetnek . .. 
szent a nap: a karácsony napja ! 

? 

Istené a dicsőség e napért, emberé a hála 
és magasztalás ! 

Betlehemi csillag ragyogj, tündökölj min- 
dég a családok felett; vezesd időtlen időkben 
őt. Betlehemnek szülöttje, te üdvözitő, a népe- 
ket igaz érzelemre, nemes cselekedetre. 

Zengjen a karácsonyi zsolozsma: békes- 
ség, szeretet a földön mindörökké, hogy le- 
gyen a nap megszentelve és viruljon a téli 
zord idő képlete felett is, az emberi tiszta ér- 
zelem, nemes fellángolás, tavaszi üde pompá- 
jában. Legyen boldog karácsonyod, ember, csa- 
ládapa, anya, hazafi, honleány, a ma született- 
nek eszméi által ! 

Péchy Árpád. 

Tisztujitó közgyülés. 
Brassó, decz. 23. 

Nevezetes napja volt ma Brassó vármegyének : 
utolsó tisztujitó közgyülése. 

Az a szép összhang, mely a három nemzetiség 
között uralkodott a tisztikar megválasztása körül; az 
az őszinte lelkesedés, melylyel tisztviselőit e megye kö- 
zö sége egyhangulag megválasztá, bizonysága egyrészt 
a főispán tapintatos eljárásának, másrészt a tisztikar 
ügyszeretetének és buzgalmának, de czáfolata egyuttal 
a közigazgatás ellen oly gyakran felhangzó pana- 
szoknak. 

A közgyülés lefolyása a következő volt. 
A városház terme zsufolásig megtelt megyebizott- 

sági tagokkal. A főispán, gr. Bethlen András, egy há- 
rom tagu bizottság által a gyülésbe meghiva, megje- 
jenésekor lelkes és tüntető éljenzéssel fogadtatott. 

Elfoglalva elnöki szekét, szónoki hévvel követ- 
kező beszédet tartotta : 

Tisztelt törvényhatósági bizottság ! 
Üdvözlőm önöket, midőn egybegyültek e helyen 

gyakorolni a megyei autonomia ez idő szerint legfon- 
tosabb functioját: a tisztujitást. Kétszeresen fontos ez 
most, midőn annak elvesztéséről van szó. Erős meg- 
gvőződésem, hogy a közönség ez áldozatot is meg- 
hozza a haza fejlődésének, fel fogja áldozni ezt a jo- 
got is, ha helyébe jobb rendszert kap. Az adminisz- 
trationalis reform napirenden van; foglalkozik vele az 
ország közvéleménye s mint a hangulat után itélni le- 
het, a mai rendszer helyébe más tog lépni: a kinevezés. 
A kivitele ezen rendszerváltozásnak sokkal nehezebb, 
mintsem gondolnók. Nem egy államférfiu s nem egy 
államnak kormánya foglalkozik e kérdéssel. Nemcsak 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 

Ejben viharban. 
Karácsonyi történet. 

Ha én azt ugy le tudnám irni, a hogy nagy- 

anyánk elbeszélte ! Szinte féltünk, szinte fáztunk abban 

a viharos éjben, pedig ültünk a vigan duruzsoló kályha 

nyájas melegénél, ki mellette, ki az ölében. A láng 

meg-megvilágitotta egészséges arczunkat szelid szeme 

bátoritást sugárzott felénk s mi még is féltünk, ugy 

hatott reánk a jó nagyanya rémséges meséje. Képzel- 

münk borzasztó alakokat: rablókat, boszorkányokat 
teremtett, pedig hogy nem volt ezekből semmi; leg- 

alább ott és akkor, bent a jó meleg szobában, szüleink, 

oldala mellett, még árnyékát sem láttuk az efféléknek : 

szeretet, megelégedés sugárzott le arczunkból. 

Nagyanyánk előbb megigazitotta fején a szüz- 

Mária-gyászkendőt, aztán közelebb huzta székét a 
a szabadszáju kemenczéhez és elmondta rémséges me- 

séjét, a mint itt következik. 

Van itt a hegyek között egy csinos kis falu 
lakói jó móduak, beesületesek; nem mennek kölcsőn- 

kérni, senkihez soha sem állanak törvény előtt. Sze- 
génység nem bántja, zsandár, fináncz nem háborgatja 

sem kicsinyét sem nagyját. Ilyen boldognak álmodja 

minden király a maga országát. Persze, hogy ez a 

valóságban nem ugy van. Ti azt most nem értitek, 
hanem ha majd nagyok lesztek, akkor tudni fogjátok. 
bogy mennyi hura-van, per-patvar van a világon. A 
szegényt a gazdag, a gazdagabbat a még gazdagabb 
lenézi, szába sem veszi. Az erőtlent az erős, az erő- 
sebbet a batalmas elnyomja, üldőzt. Az élhetetlen 
orra elől elkaparia a zsiros falatot az élelmes, csalás- 
sal rászedéssel, szép szóval vagy ijesztgetéssel. Szó- 
val a világban semmi sincs ugy, mint a hogy kellene 
lenni, s mint a hogy abban a faluban volt s gondo- 
lom, még ma is van. 

Hanem ne beszéljünk most erről . . . Elég az 
hozzá, hogy van annak a mesebeli falunak egy népes 
tiszta u czájá, annak az utczának ugy a dereka táján 
volt, s Isten ő szent jóvoltából még most is megvan 
egy jó módra valló zsindelyes fedelü ház; épen olyan 
forma, mint a tiszteletes Bajko Bálint uramé; ennek 

is kőkeménye van mint annak; ezt is széles tornácz 

veszi körül, mint amazt; még ablaka is annyi van az 

ut za felől, mint a papi laknak. Hanem már a papilak 
előtt nincs olyan egyforma sudaru jegenyefa, mint 

a mesebeli ház előtt; ezek a jegenyék védték s védik 

még most is azt a házat a vihartól s más istencsa- 
pásától. 

Olyan jó vizü kut sem volt s most sincs ám az 

egész faluban, mint ennek a háznak az udvarán; oda 

járnak ivó vizért az alszegből a gazdag Barthávak, a 

a felszegből az árendásék is. Hanem nemcsak kut volt 
az udvaron, volt ott sok szép gazdasági épület is : 
csür, pajta stb. telve mindenik a maga lakójával . . 

Hanem ez még mind semmi ahhoz a szépen 
gondozott virágos kerthez képest, a mi ott diszlett az 
utezára néző ablakok alatt. Tulajdonképen nem is ez 
a virágos kert volt annak a háznak a legfőbb ékes- 
sége, hanem egy eladó leánytársa, gondozója és ba- 
rátnéja a többi virágoknak. Nem hiába, hogy szerette 
a virágokat, mert tőlük örökölte a nefelejts-kék sze- 
met, a rózsapiros arczot, a lilium fehérségü nyakat. 

Mennyt öröme, boldogsága telt az édes anyjá- 
nak ebben a leányában. Kedves is volt ám, meg szép 
is. Hét határon sem volt olyan leány, mint az övé. 
Nagyra is volt ám vele. Féltette ug,y mint a két sze- 
mevilágát, de hogy is ne, mikor nem volt senkije más 
széles e világon. 

Hanem egyszer mi történt? 
Szemet vetettek a leányra, kezdett kapós lenni. 

Most a jegyző fia, majd meg az árendás ispánja le- 
gyeskedtek körülötte; most ez hizelgett neki, majd 
meg a másik nézett mélyen a szép kék szemébe. De 
neki egy sem kellett. Ö csak egyet szeretet: az édes 
anyját, a ki azt hitte, hogy ez a szeretett olyan erős 
láncz, mit az idő foga, mit a rozsda nem rág meg, 
tűz nem olvaszt meg. 

Hja, de nem megy minden ugy ezen a világon, 



nálunk, hanem a nagy és hatalmas Angolországban is 
napirenden van. 

Nehézzé teszi e kérdés megoldását a feladatok 

napról-napra való szaporodása egyrészt, és alkalmas 

egyének hiánya másrészt, mert a közigazgatási pálya 
nem az, melyre ifjuságunk tódulna, nem lévén ez sem 

az előrehaladásnak, sem a meggazdagodásnak alkal- 

mas pályája. Azonban mindazonáltal kétségtelen, hogy 
a mai rendszer reformra szorul. Mert mit látunk na- 

ponként? Egy és ugyanazon törvény mellett különböző 

az adminisztrátió a különböző megyékben. Ez azt je- 
lenti egyrészt, hogy reform kell, de másrészt bizo- 

nyitja azt, hogy az egyének s közönség sokkal hatal- 
masabb tényezők, mint a holt betü. 

De ha reformról van szó, akkor első sorban kell 

állania az egyének morális garancziájának. Nem hagy- 

ható figyelmen kivül az sem, hogy azoknak dotácziója, 

kik egész életüket a közigazgatásnak szentelik, jobb fize- 

tésben részesittessenek, hogy ezáltal feloidva a kenyér- 

kereset gondjai alól, minden erejöket és idejöket a 
közigazgatásnak szentelhessék. 

Nem hagyható figyelmen kivül a felesleges ellen- 

őrzés mellőzésének és a bizottságok által megkivánt 

sgok idővesztést igénylő munka, mely lelohasztja az 

egyének lelkesedését az ügy iránt. De van még egy 

más ellentét is a jelen rendszerben. Nem-e különös 

ellentét, hogy mig az a közigazgatás legalsóbb tényezője, 

a község, 50-800, erejéig adóztathatja meg magát 

adig a községek egyetemének, a vármegyének, nincs 

joguk miniszteri engedély nélkül 3–5 százalékos pót- 

adót kivetni ? 
Ily visszásság több is van a mai rendszerben 

Ép ezért kell komolyan foglalkozni a reform kérdé- 
sével, a melynél azonban nem szabad figyelmen kivül 

.hagyni sem a helyi érdeklődést, sem befolyást, mely- 

nek mellőzése nagyon könnyen igen megbosszulhatná 

magát. 

Áttérve magára megyénkre, mint annak hivatott 
ellenőre, örömmel konstatálhatom, hogy annak admi- 

nisztrácziója kitüunő s ezzel ismét czáfolatát látom a 

rendszer ellen hangoztatott tulzott vádaknak; bizony- 

ságát annak, hogy az egyénektől fűgg a rendszer jó- 

sága is. Jóleső örömmel fejezem ki itt ez alkalomma 

lelépő tisztikarunknak együtt és egyenként elismerése- 

met s köszönetemet magam s a törvényhatóság ne- 

vében, mely büszkeséggel tekinthettisztviselőire, óhajtva, 

hogy ez a mai jegyzőkönyvben kifejezést nyerjen. 

Ismételten üdvözölve önöket s remélve, hogy a 

megejtendő választásánál kízárólag a megye érdekei 

fogják önöket vezérelni, a gyülést ezennel megnyitott- 

nak nyilvánitom. 

Zajos éljenzés követte a főispán magvas, szép 

beszédét, mely után Tompa Sándor megyei föjegyző 

felolvasta a belügyminiszternek a tisztujitásra vonat- 

kozó rendeletét. 
Ezt követőleg Roll Gyula kir. 

következő szép beszédet tartotta : 

Méltóságos gróf főispán ur! 

Tekintetes törvényhatósági bizottság ! 

Az 1883-ik évi deczember hó 18-án tartott tiszf- 

ujitásnál, a hol én valamit tisztársaim a törvényható- 

sági bizottság bizalma által tisztviselőkül lettünk vá- 

lasztva, azt az igéretet tettük, hogy hivatalunkkal járó 

kötelességeinket lelkiismeretes pontossággal teljesiteni 

tanácsos alispán 

fogjuk. Nehéz időszakot értünk. a mennyiben egy ne- 
hány érdemes tiszttársunk hosszabb ídeig sulyos1 be- 
tegségbe, szenvedvén, el is haltak. 

Nehéz volt ezen időszak annyiban is, mivel a 
folytonosan növekedő űgydarabokat — a hivatalos sze- 
mélyzet csekély lévén — alig voltunk képesek meg 
győzni. Csak kitartóság és lelkiismeret által voltunk 
képesek a nehézségekkel megküzdeni és csak ennek 
tulajdonitható, hogy az esztendőnként kétszer tartott 
számonkérő széknél hátralékok nem voltak. Azt vél- 
jük tehát, hogy a hivatalunkkal járó kötelességeinknek 
lehetőleg eleget tettünk és tett igeretünket meg is tar- 
tottuk. 

Ha netalán mégis a méltóságos főispán ur, va- 
lamint a tekintetes törvényhatósági bizottság óhajainak 
és követeléseinek nem tettünk eleget azon mértékben, 
a melyben az követeltetett, szives elnézésért esede 
zünk. Sokkal kevesebb nehézségekkel fognak küzdeni 
a jövő tisztviselők, miután a m. kir. belügyminiszter 
ur ő nagyméltósága f. évi november hó 22 én 76228,. 
III. b. szám alatt kelt rendeletével a tekintetes tör- 
vényhatósági bizottság határozatát, melylyel egy har- 
madik aljegyzői, valamint egy segéd számvevői állás 
szervezése meghatároztatott, jóváhagyni méltóztatott, 
még pedig mélyen tisztelt főispán ur ő méltóságának 
támogatása által, ki tisztviselőinek sorsáért melegen 
érdeklődik és vármegyénk ügyeit nemes módon elő- 
mozditja és pártolja. 

A mai napon már a tisztujitás a következő ja- 
nár 1-től kezdő időszakra belügyminiszter ur ő nagy- 
méltóságának folyó évi október hó 14-én 67800 IH. 
a. kibocsátott rendelete értelmében eszközlendő és kö- 
telezve érzem magamat ezen alkalommal érzelmeim- 
nek kifejezést adni. Úgy az én, valamint tisztviselőim 
nevében köszönöm mindenek előtt méltóságának mun- 
káink kiméletes megitélése- és a vármegyei tísztviselők 
sorsának meleg érdeklődéséért, köszönöm a mai ülés- 
ben kifejezett elismerését különösen köszönöm méltó- 
ságodnak szivem mélyéből azon indulatot és bizalmat, 
melylyel éngemet több izben megtisztelni kegyeskedett, 
fogadja méltéságod igéretemet, hogy ezen jóindulatát, 
ezen bizalmát kiérdemelni mindég törekedem. De a 
tekintetes törvényhatósági bizottságnak is köszönöm 
azon támogatását, melylyel engem, a hányszor segitsé- 
gét igénybe vettem, mindenkor szivességgel és kész- 
séggel szerencséltetett; köszönöm azokat a barátságos 
jóindulatokat, melyeküel engemet sok izben megörven- 
deztettek. 

Azon óhajjal, hogy az isteni gondviselés várme- 
gyénket megáldja, ugy én, valamint a választás alá 
jövő tiszttársaim megbizatásunkat már leteszszük, azon 
kérelemmel, miszerint a méltóságos gróf főispán ur, 
valamint a tekintetes törvényhatósági bizottság to- 
vábbra szives Jóindulatukkal szerencsétetni méltóz- 
tassanak. 

A beszéd zajos éljenzéssel fogadtatott. Most ki- 

küldetett a kandikáló bizottság és p. a törvényhatóság 
részéről Adam Károly, Sündel Ferencz és Jekelius 
Jenő, mig a föispán kinevezte tagokká Dr. Fabriczius 
József, Lázár Gerő és Román Lajos tagokat. 

Az ülés egy negyedórára fölfüggesztetvén, a kan- 

didáló bizottság visszavonult. Csakhamar megjelent és 
előterjesztette javaslatát. 

A választás minden egyes állásra közfelkiáltás- 
sal és egyhangulag történt és eredménye következő : 

Alispán: Roll Gyula. Főjegyző: Tompa Sán- 
dor, I. aljegyző : dr. Jekel Frigyes, It. aljegyző 
Jekelius Gusztáv, III, aljegyzővé: Hn ydi Ottó. 

Árvaszéki elnök: Sehullerius Ede. Főszolgabirák : 
Henter Gábor (hétfalusi járás), Kost end Vilmos 
(felvidéki járás) és Pildner Ferencz (alvidéki járás), 
T. főügyész: Manaradian Gergely. Árvaszéki 
ülnökök: Muntean Jordán és Wendl Márton. 
Pénztáros: Mátyás Károly. Ellenőr: Bi tter- 

mann Gyula. Szolgabirák: dr. Tompa István. 
Szonda Márton és Fischer Vilmos. 

Az eredmény kihirdetését zajos éljenzéssel fo- 

gadta a közgyülés mire Tompa Sándor főjegyző kö- 

vetkező mély érzéssel előadott beszédet tartotta:- 
Méltóságos Gróf Főispán Ur! Tekintetes tör- 

vényhatósági Bizottság ! : 

A hálátlanságot tartom egyik legnagyebb — 
de fájdalom, oly gyakran előforduló - bünnek. 

Magamat és tiszttársaimat ettől óvandó, engedje 
a mét. gr. főispán ur és tek, törvényh. biz., hogy a mai 

örvendetes tisztujitás alkalmából legforróbb köszöne- 

tünköt kifejezve, rövid néhány szót intézhessek ez 
irányban kartársaimhoz. 

Kedves Barátaim s Tiszttársaim! ; 

Hivatali állásunk s igy legtöbbünknél életfentar- 
tási eszközünk ez ideig a mélt. Gróf főispán ur és 
tkts. t. h. Biz. tagjainak igazságérzetétől és jóakara- 
tától függött. : 

Ezen tisztujitásnál is még részint gróf főispán ő 
méltósága nevezte ki, részint pedig ezen bizottság vá- 
lasztotta meg a vármegye tisztviselőit. 

Jőhet idő — s talán nem messze van - mikor 
ez nem lesz igy, hanem tőlünk távol álló faktorok 
fognak rendelkezni hivatalos állásaink főölött. 

De ismerve mindnyájatokat, biztosan hiszem, sőt 
tudom, miszerint nem jőhet, az az idő, hogy mi ne 
tartsuk magunkat a szeretet legmelegebb kapcsával 
Brassó vármegye törvényhatóságához csatolva. Nem 
jőhet az az idő, hogy ne tekintsük magunkat első sor- 
ban e vármegye tisztviselőinek. 

Nem jőhet az az idő, midőn egyik vagy másik 
közülünk a mélt. főispán ur és a tkts. t. h. biz. kiválóan 
tisztelt tagjai által irányunkban mindig tanusitott s a 
mai napon is csaknem egyhangu választás által oly 
fényesen s az egész országban csaknem egyedül állóan 
bizonyitott jóságot elfeledhetné s azt hálával viszo- 
nozni ne törekednék. : 

Csak egy mód van azonban ked. barátim s társaim 
hálánk tényleges kifejezésére, ha teljes erőnket, min- 
den tehetségünket, s legjobb akaratunkat most és jöj- 
jön bármely körülmény, mindenkor arra forditjuk, 
hogy szeretett Brassó vármegyénk anyagilag és szel- 
lemileg előhaladjon, és felvirágozzék. 

Meg vagyok győződve, hogy mindnyájatok aka- 
ratának, mindnyájatok ohajának adok kifejezést akkor, 
midőn ezen igéretet, mondhatnám szent fogadal mat, 
mindnyájunk nevében a m. g. f. ur és a tkts, t. h. 
Bizottság tisztelt tagjai kezébe leteszem, kérve a min- 
denek urát Istenét: adjon nekünk ezen fogadalmunk 
megtartásához kellő erőt, azokat pedig, kik hozzánk 
annyi jóval voltak, hazánk, nemzetünk és törvényha- 
tóságunk főlvirágozására együttesen és külön külön az 
emberi kor legtávolabbi hat óráig telies megelégedés 
és boldogságban éltesse. 

a mint óhajtanók. A nap sem süt mindig melegen, 

hiába kivánjuk. Megtörténik igen gyakran az is, hogy 

a miben a legtöbb bizalmat helyezünk, abban csalat- 

kozunk meg leghamarább. Hiába, a fehér liliomnak 

is fekete az árnyéka ! 

De hogy is kivánhatta annak a szép leánynak 

az édesanyja, hogy örökké csak őt szeresse s más- 

nak ne nyissa meg szivét. 

Tudhatta volna a virágról, bogy mikor megjön 

a tavasz, ki kell annak nyilnia a himes szárnyu lepke, 

a döngicselő méh előtt. aztán meg tudhatta volna sa- 

ját magáról is, hisz ő is volt leány, neki is megdob- 

bant a szive. Én istenem, beh rég volt az! Hogy el- 
telik az idő? 

Elég az hozzá, hogy a leánynak kérője akadt, 

egy jóra való, de nem valami gazdag falubeli legény. 

Az anya hallani sem akart az egész dologról, kiko- 

sarazta a kérőt. Azt mondta a leányáról, hogy kicsike 

még, hbad nöljön még. Pedig bizony már szépen meg- 

nőtt, lehetett ugy husz év körül. Ilyen korban már 

el-elmennek a leányok férjhez; kiszállananak az édes 

anyai karokból, mint a fecske a fészekből, a mo- 
solygó ahna az ágról. Hiába, már az ugy van ! Egyéb- 

iránt az is lehet, hogy az anya különb kérőre várt; 

hogy ne, hiszen a leánya olyan nevelésüű volt, hogy 

nemcsak egy egyszerű gazda ember gyermekének, de 

még a pap fiának is szemet szurhatott. De nem ugy 

a leány : kimondta kereken, hogy neki nem kell más, ] szakadtából kezdte kiabalni 

mint az az egy, a ki megkérte, vagy a halálé, vagy 

azé. Ezzel aztán beltött az istennyila a házba. Egyik 

sem engedett a másiknak. Volt sirás, volt harag. 

A leány szemére vetette a anyjának, hogy hi- 

szen ő sem ment báróhoz férjhez, még tekintetes 

urhoz sem, hanem csak közönséges gazda ember fiá- 

hoz. Az anya meg aval verte vissza a szót, hogy de 

nem is adtak ám neki olyan nevelést, mint ő a leá- 
nyának. 

— Ki mondta, hogy engem ugy neveljenek? fe- 

lelt vissza a leány. No ez már rettenetes szó volt, 

olyan, bogy nem lehet eltürni. Keserves sirásra fakadt 

a szegény anya s mikor jól kisirta magát, összepa- 

kolta a leánya ruháit s elküldte a háztól; menjen a 

hová tetszik: le is ut, fel is nt. 
– Ugy-e bár, nagy kegyetlenség volt ez az 

anyától? De mikor ugy fel volt indulva azért a mon- 

dásért. Szivének forró szeretete volt lehűtve; egész 

életének legszebb reménye volt összetörve az által a 
pár szó által. Hiszen leányának élt; neki szerzett; őt 

tartotta legdrágább kincsének. 

Mikor az anya azt hitte, hogy leánya a falu 

végeig ment, akkor nagyon megijedt arra a góndo- 

latra, hogy hátha bujába, bánatábau még kárt tesz 

magában: bele fogja ölni magát az Óltba. Hirtelen 

utána eredt ki a falu végeig, nézte, nézte a ködős al- 

konyatban, de nem látta, nem találta sehol. Lélek- 

Juliska leányom, édes Ju- 
liskám! Gyere vissza, gyere vissza ! Kétségbeesett hang- 

jára nem félelt senki. Szembejövő emberektől kérdez- 

gette, nem látták. Most neki vágott a szegény anya- 

a taposnkki földeknek, ki az Ólt partjára, ott ismét 
kiabált, tördelte kezél; a leveletlen füzbokrokon át 
át rárátekintett a folyó sötét tükrére a zavartalan te 

éült el elötte. A fethő foszlányokon keresztül ki-kikan- 

dikáló hald rémesen világitotta meg a tájat, hol egye- 

düi bolyongott fél őrültként a leányát kereső anya 

Valami hidegen csipős novemberi szél ugy átjárta öreg 

testét, hogy leányát elvesztette, szivtelen kegyetlensége 

miatt vesztette el. De mikor hazaért s szemébe öltött 

szeretett leányának az ágya, a széke, olyan kihaltnak 

üresnek tetszett a'ház, hogy nem töltötte be, vidám 

ének, kaczagó beszéd: akkor keservesen kezdett sirni, 
ráborult leánya ágyára s ugy megzokogott, hogy még 
a képek is megsajnálták ott a falan. Felfogadta, ha 
leánya viszakerül, oda adja ahhoz a kit a leánya 
szeret. 

A leánya vissza is került, nem ment messze, 
csak a nyári konyhába, ott töltötte azt a viharos, őszi 
éjszakát, a mig édes anyja, majdnem halálra válva 

kereste a viz partján. Azt hiszitek, hogy megőrült az 

édes anya a leánya életben maardásának s talán be- 
váltotta a szavát? Nem a . . . . Boszankodott, hogy 
ugy csuffá tudta tenni a leánya s csak azért is eről 
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Mondjuk tehát egyhanguan teljes szivünkből és 

elkünkből, hogy szeretve tisztelt főispánunk gróf Beth- 
len András ur a méltósága s a törvényhatósági bizott- 
ság tisztelt tagjai hosszasan éljenek." 

Az uj tisztikar a közgyülés szine előtt tette le a 
hivatali esküt. 

k 

D. e. 11 órakor a törvényhatósági bizottság 

rendkivüli gyülést tartott a főispán elnöklete alatt. 
Ezen gyülés legtontosabb tárgya a bizottságok 

megalakitása volt, melyet jövőre kőzlünk. 

Tisztujitó közgyülés Kis-Küküllő 
megyében. 

E hó 20-án tartotta meg Kis-Küküllő vármegye 

gróf Bethlen Gábor főispán elnöklete alatt számos 

megyebizottsági tag jelenlétében tisztujító létében tiszt- 
ujitó közgyülését. 

Délelőtt pont 10 órakor hilibi Gál Domokos al- 

ispán inditványárai három tagu küldöttség hivta meg 

főispán urát a gyülésbe, ki a Lcsaknem szorongásig 

megtelt nagyterembe lépve, kitörő éljenzéssel fogadta- 

tott. A főispán hatásos beszéddel a gyülést megnyit- 
ván, hilibi Gál Domokos alispán az ő és tisztársai 

nevében az irántuk tanusitott bizalomért hálás kö- 

köszönetet mondván lemondott állásáról. 

A kijelölő bizottság kiküldésével, a gyülés fel- 

függesztetett. Fél óra mulva jelent meg a bizottság, 

mely h. Gál Domokos eddigi alispánt jelölte s ajánlta 

megválasztásra, mire Gál Domokos egyhangulag, nagy 

lelkesedés között allspánná választatott, a ki szép be- 

szédben köszönte meg az ujólag is benne helyezett 

bizalmat. 

Ezután Zehán László ügyvéd emelt szót, érzelem- 

teljesen kifejtve, hogy mint a marosvásárhelyi ref. 

collogiumnak egykori tanitványa mindig azt hallotta, 

s tanulta szsretett tanáraitól, hogy a magyar nemzet 

igazságszerető s a más nemzetiségekkel szemben mél- 

tányos, erre hivatkozva kérte a főispán urat s a köz- 

gyülést, hogy az eddigi árvaszéki elnököt Moldován Ba- 

silt ujra válaszsza meg. 

A kijelölő bizottság félre vonulván, félőra mulva 

egyhangulag a bizottság kljelölése alapján megválasz- 

tattak főjegyzővés Fekete György, tisztiügyészszé : 

Gáspár György főpénztárossá: Felszegi Gábor, I. al- 

jegyzővé: Kerekes Gábor, II, aljegyzővé: ifj. Miske 

Elek (uj). 

Az árvaszéki elnökségre kijelöltettek; Bágya 

Ödön, M. B., U, G., P. G., kik közül névszerint sza- 

vazással, 49 viszonylagos szavazattal Bágya Ödön (uj) 

lett árvaszéki elnök. 
Árvaszéki ülnökökké megválasztattak egyhan- 

gulag: Dr. Ujvárosi Gábor és Pekry Gábor. 

Főszolgabirákká megválasztattak egyhangulag a 

e dicsőszentmártoni járásban Frits Rezső, a radnóthi- 

ban : Horváth Albert, a hosszuaszóiban : Gyárfás Fe- 

rensz, az erzsébetvárosiban: Dersi János. 

Szolgabirákká: Kabós Ferencz, Horváth Akos, 

(uj), Rozsnyai Pál, Felszegi Sándor (uj). Ezután a fő- 

ispán ur kinevezte tiszteletbeli főjegyzőkké: Csató 

Gábort és Pekry Sándort és tiszteletbeli ügyészszé : 

Mauks Gyula kir. közjegyzőt. 

Főorvessá! élethossziglan Dr. Felszegi Jánost, 

számvevővé : Muzsnai Józsefet, járási orvosokká : Há- 

jek Nándort, Csiki Dávidot és állatorvossá: Schuller 

Frigyest. 

Ezután megválasztattak a bizottságok tagjai. 
A megválasztott tisztviselők a gyülés szine előtt 

az esküt letévén, Gyárfás Lajos, bizottsági tag vissza- 

pillantást vetve a közelmult időre, a volt titkárnak 

odaadó buzgalmáért elismerést nyilvánitott, a mit köz- 

gyülés lelkes éljenzésekkel fogadott. 

Végül a főispán ur lelkes szavakkal s dörgő él- 

jenzések között a gyülést befejezettnek nyilvánitotta, 

azután az uj tisztikar az alispán vezetése alatt tisztel- 

gett a főispán urnál, kitől a szomszéd terembe lépve 

Fekete György, főjegyző ékes és szivből jövő szavak- 

kal üdvözölte a tisztikar nevében az ujra megválasz- 

ott alispánt. 

Délután 2 órakor 150 teritékű bankettet adott 

a megválasztott tisztikar a főispán és a megye bizott- 

sági tagok tiszteletére, a mely alatt számos tószt 

mondatott. 
Ilyen egyetértően és csendesen folyt le várme- 

gyénkben talán az utolsó-restauratió. 

Egyletek s intézetek. 
Egy derék egylet feloszlása. 

A ,Brassói kereskedelmi és iparegyesület," mely 

öt évi fennállása óta annyi üdvös és hasznos szolgá- 
latot tett erdélyrészi iparunknak és kereskedelműnk- 

nek, vasárnap d. u. Kőniges János elnöklete alatt fel- 

oszlató közgyülést tartott. A közgyülés határozatát 

az alábbiakban közöljük : 

Tekintettel arra, hogy 1884-ben a sürgős szük- 

ség által életre hivott brassói kereskedelmi és ipar- 

egyesület a rendelkezésére állott korlátolt eszközök 

daczára hivatásának megfelelt, szükségben lévő iparo- 

erdélyrészi iparnak egyrészt a hazai piaczon való meg- 

honositásához, másrészt a keleti piaczokon való ter- 

jesztéséhez ; 
tekintettel továbbá arra, hogy erdély ipara és 

iparos osztálya kereskedelem ügyi m. kir. miniszter 

ur ő nagyméltósága kegyességéből az egyesület tit- 

kára személyében oly íparfelügyelőt nyert, ki sokszo- 

ros bizonyságát adta annak, hogy iparunk és kereg- 

kedelmünk ügyein odaadó szeretettel csügg és igy ben- 

ne közgazdasági érdekeink kiváló ápolóval birnak; 

tekintettel továbbá arra, hogy a brassói keres- 

kedelmi és iparkamara egyrészt ujjáalakulása óta tö- 

rekszik hivatása magaslatán állani, másrészt szélesebb 
hatáskörrel felruházva, iparunk s kereskedelmünk most 

már teljes mértékben számithat támogatására; végül 

tekintettel egyrészt arra, hogy ez idő szerint már 

nem forog fenn az a parancsoló szükség, mely az 

egyesület fennállását feltétlenül követelné, másrészt a 

közgyülés az egyesület belépő titkárát, Szterényi Jól 

zsef kir. iparfelügyelőt ez idő szerint városunkban 

pótolhatónak nem tartja : 

a közgyüles legmélyebb sajnálattal bár kimondja 

hogy egylet feloszlik. 

Ugyanekkor kimondja : 

sainknak munkát szerzett s ez által hozzájárult az 

D) hogy az egyesület levéltárát megőrzés végett 

átadja Szterényi József iparfelügyelőnek oly felkérésse, 

hogy az egyesület függőben lévő ügyeit sziveskedjék 

tovább intézni. 

II.) hogy a fennmaradó 60 fÍrt egyleti va- 

gyont két egyenlő részben a brassói állami és városi 

ipariskolának adományozza a munkakiállitások jutal- 

mazására; és 

III.) hogy a közgyülés határozatainak foganato- 
sitásával megbizza együttesen Kőniges János és Szte- 

rényi József urakat. ; 
Kimondatván a feloszlás, a közgyűlés egyrészt 

köszönetének és elismerésének, másrészt legőszintébb 

bizalmának és ragaszkodásának ad kifejézést az egye- 

sűlet választmánya s kölönösen elnöke Kőniges János 
s titkára Szterényi József iránt, a kiknek első sorban 

kőszönhető, hogy az egyesület öt éven át, daczára 
korlátolt erőinek, oly kítünő sikereket és eredménye- 

ket volt képes elérni. 

Végül elhatároztatott, hogy a közgyülésből fel- 
irat intéztessék Baross Gábor kereskedelmi miniszt a- 
hez, köszönetet mondva neki azon kitüntetésért, mely, 
ben az egyletet részesitette akkor, midőn titkárá- 
Szterényi Józsefet erdélyrészi iparfelügyelővé nevezte 
ki, a kiben bizonyára a leghivatottabb erőt választotta 
Erdélyben. 

Ezután a tagok az elnök és titkár éltetésével s 
egymástól barátságos bucsut véve, eloszlottak, 

Népszerü felolvasásaink. 
Iv. 

Áttér ezután a század epikájának harmadik ágára, 
a történeti énekekre. A magyar nemzet története, mely 
hazaszeretetnek s a hősies önfeláldozásnak annyi pél- 
dáját nyujtja, a legrégibb időktől fogva lelkesütette 
költőinket; a Béla király névtelen jegyzője, meg Koko- 
hard német krónikás már pogánykori őseinkről felje- 
gyezik, hogy voltak történeti énekeik; késöbbi időkről 
azt is tudjuk, hogy ezek az énekek készitői s előadó- 
egy külön dalnoki rend tagjai voltak, kiket a különi 
böző források igricz, majd hegedüs, vagy lantos néven 
emlegetnek. Végig haladva a hagyományok megszaki- 
tatlan fonalán, még a XVI. századból is több bizony- 
ságunk van reá, hogy a régi énekmondák szellemi 
utódai gyakorolták mesterségüket főurak váraiban, tá- 
borok- s mindennemü sokadalmakban. Hogy lassanként 
azután kivesz ez érdekes bohemien faj, oka a papir 
és nyomdafesték. Az erősebb legyőzi a gyengét s va- 
lamint a puskapor kiszoritotta a középkor naiv gyil- 
koló szerszámait, ugy törte össze Guttenberg tálál- 
mánya az utolsó hegedüket s lantokat, melyekkel Ti- 
nódi és társai még kisérték nótára szedett történeteik 
előadását. 

(Vége következik ) 

Helyi és vidéki hirek. 
Lapunk t. olvasóinak boldog ünnepeket kiva- 

nunk. : 
Tárgyhalmaz, miatt lapunk mai szám ábó 1 ren 

des rovataink részben kimaradtak, részben kise bbek 
mint máskor. 

Karácsonyfa-üunep. Meghatóan szép kis ünne- 
pei voltak vasárnap és Hétfőn d. u. az Emke brassói 
óvódáknak. Vasárnap a bólonyaiban Veszprémy Ida 
óvónó rendezett gyönyörüű ünnepélyt, hétfőu Kollár 
Ilona óvóne ugyanilyt a belvárosi ovodában: Közön- 
ség mindket helyen nagyon sok volt, mely nem győzte 
eléggé dicsérni a kitünő óvónőket. Meg is érdemlik 

tetre ösztökélte, hogy menjen az árendás ispánjához. 

Juliska hajthatatlan maradt. 

Makacsságán megtört az anya erős akarata. 

Egyelőre abba hagyta a dolgot. Várta az időtöl; re- 

mélte, hitte, hogy majd csak hozzá törődik a leánya 

ahhoz a gondolathoz, hogy ispánné legyen. Hiába...1 

Épen karácsony szombatján történt, ezelőtt 11 

esztendövel. Az anyát a sok bu s még inkább az a 

kiállott zivataros emlékezetes éj, a mikor a leányát 

kereste — leverte lábáról, ágyba kellett fekünnie. 

Arra kérte leányát, hogy menjen el helyette is az 

éjféli misére, imádkozzék érette a boldogságos szűz 

anya előtt, ki ez éjszakán hozta a földre a világ meg- 

váltóját. Juliska fel is készült; oda lépett az édes 

anyja ágya elébe, megcsókolta a betegnek a kezét, 

homlokát s egy pár forró könyet ejtett anyjának hal- 

vány beteges arczára . .. 

Vajjon a megbánás könyei voltak-e azok ? 

Mikor már a misére harangoztak, Juliska keser- 

ves sirás között lépett ki a szobából; még egyszer 

oda borult anyja kebelére s ugy meg sirt, ritt ott, 

hogy az anya sem tudta megállani a nélkül, hogy 

meg ne ölelje, meg ne csókolja. 

Alig hogy eltávozott, néhány percz mulva a be- 

teg ablakán előbb halkan, majd mind erősebben ko- 

pogtak. – A szegény anya szornyen megijedt, kiabálni 

kezdett, hogy ki az, ki az? De senki sem felelt, csak 

az erős kopogtatás, majd feszegetés hallatszott. Hirte- 

len kiszökik az ágyból, de abban a perczben az ab- 

lak felszabbant s benn terem egy magastermetü. bekor- 

l mozott arczujember, s szó nélkül a halálra ijedt asz- 

szonynak tart. 

— Mit akarsz? kérdé az anya fogvaczogva. 

— Pénzt vagy életed, szólott a rabló sziszegő 

bangon. 

Erre az asszony a tárt ablakon ját kikiált a 

sőtét éjbe: gyilkos, rabló, emberek . . . segitség ! 

— Hiába kiabál, itt nincs mentség s az asszony 

kezeit hirtelen megragadta, hogy össze kösse. De a 

szegény asszony kétségbeesetten védte magát. Mikor 

a rablo látta, hogy igy nem boldogultat, csizmája szá- 

rához akart nyulni késért, vagy pisztolyért, de abban 

a perczben a bátor asszony a rablót ugy meglökte, 

hogy a főldre bukott. A másik perczben már nem 

kellett védeine magát . . . . A hol legnagyobh a ve- 

szedelem, ott van van legkozelebb az isteni segitség : 

gyorsan, mint a villám rohant be az udvar felől Ju- 

liska kedvese, ki a rablót, ki még a földről most akart 

feltámpáskodni megrohanta. Most borzasztó küzdelem 
folyt a két férfi között. Sándor ifju erővel igyekezett 

a gyilkost a falhoz szoritani, az kezével lábával, fogá- 

val védte magát; mig aztán Sándor egy székkel ugy 

fejbe vágta, hogy kábultan bukott le ismét a földre. 

Megkötözte s az oda gyült emberekkel a falű házába 

vitte. 

Hanem már most lett csak igazán beteg a sze- 

gény asszony. Képzelhetitek, hogy az a roppant ije- 

delem mennyire erőt vett rajta . . . sok ideig, szint- 

három napig folyton rablót, gyilkost kiabált, s ugy 

viakodott, hadonázott a kezeivel, mintha védnie kellett 

volna magát a rablók ellen. Pedig hát a ki az ágyá- 
nál virasztott, őt ápolta, az nem volt rabló, az egy 
megtévedt, erős szeretetü leány volt: az ő leányags 
még valaki, Sándor, a kinek az életben maradását 
köszönheti. 

—- Hát aztán — kérdém nagyanyáól - mi-mf 
kor vettem észre, hogy a meséjének vége elé jár –t 
mit keresett ott épen akkor az a derék ember, mikor 
a rabló az asszonyt meg akarta ölni? 

– Azt csak későbben tudta megáaz asszony — 

édes fiam, szólott a nagyanyám. Juliska modnta meg 
neki, akkor, mikor már az esküvőről haza jöttek. – 
Ugy történt az egész, hogy . . . 

— Ne mondja el édes jó anyám, ne mondja e 
— vágott közbe az anyám ... 

De bizony csak elmondta, hogy Juliska az éjjel 

megakart szökni Sándorral a háztól, ugy volt megbe- 

szélve a dolog köztük, hogy az éjféli miséről kijövet 

elmennek Karancsra a Sándor tokonaihoz s ott egy- 
bekeluek; a leány előre ment a templomba, hogy 
majd ott találkoznak. A fiu éppen akkor haladt el 
a ház előtt, mikor azt a kiáltást hallotta s arra jött 
be, hogy a Juliska anyját megmentse. Meg is mentette 
s ez hálából neki adta a leányát. 

Apám épen akkor lépett be a szobába, mikor 
nagyanyám az utolso szót mondta ki a meséjében s 
hálás pillantást vetett reá s szeméből egy pár köny- 
csepp hullott alá jóságos öreg arczára. 

Édes anyám is elkezdett sirni. Apám meg rá- 
vágta: Ei, ne sirjanak már nó, rég volt, pedig hogy 
ugy volt. . . . Áldassék az urnak szent neve, ki 
megváltója által megtanitotta az embert szeretetre bé- 
kességre . . . V. hM... S. 



Magyarázat. Lapunk mult számának ,Közönség 

körébőlt rovatában a helybeli róm. kath. főgymna- ! Brassó, 1889. deczember hó 21. 
sium igazgatója, Vargyassy Ferencz urnak egy nyil- . 
vános köszönete jelent meg. A rovat cziménél lévő : 

állandó megjegyzést, hogy t. i. ezen rovat 

alatt megjelenő közleményekért 
nem vállal felelősséget a szerkesztőség, lapunk 

egy némely jóakaró barátja ugy igyekszik magya- 

rázni, mintha ez kétségbevonást akarna jelenteni az 

igazg. ur közleménye igazsága iránt. Azily magyarázatra 

nincs szavunk. De az igazgató ur személye iránti te- 

kintetből tartozunk annak kijelentésével, hogy ily ma- 

gyarázatot egy állandó, minden azon rovatban meg- 
jelenő közleményre, tehát magára a rovatra vo- 

natkozó jegyzetnek adni, csak rosszakarattal lehet. 

Kérelem. „Életem és emlékeime czimüű kétköte- 
tes müűvem első kötette a sajtó elhagyván, tisztelettel 
kérem azokat, kikhez aláirási iveket küldöttem, szives- 
kedjenek azokat hozzám visszajuttatni, hogy müvem 

1-ső kötetének szétküldése iránt intézkedhessem. – 

Koós Ferencz m. 
kir. tan. tanfelügyelő. 

Egy kérdés. A ,Székely Nemzet" megemlékez- 
vén lapunknak küszöbön lévő szerkesztőcseréről s a 
leendő szerkesztő rövid nyilatkozatáról, azt kérdi, mi- 
lyen lesz ezuttal a lapnak politikai iránya ? Megnyug- 
tathatjuk t. laptársunkat, hogy a „Brassó politikai 
iránya továbbra is az lesz, a mely kezdettől [fogva 
volt: a szabadelvü párt iránya. 

A budapesti német szinház teljesen leégett. A 
kár 150.000 frtra rug, de a szinház biztositva volt 
250.000 frtig. 

Kőhalmi hirek. A kőhalmi m. kir. állami népis- 
kola, szegény tanulói között a fillérestélyek jövedelmé- 
ből vásárolt tanszerek és ruhanemüek szétosztása 
szombaton, azaz f. hó 21-én délután történt meg. A 
kiosztást megelőzőleg a növendékek egy- és kétszó- 
lamu dalokat énekeltek s verseket szavaltak. Z5 nö- 

vendék kapott téli meleg ruhát, 80 növendék meg 

tanszereket; végül a tanitónők az iskola összes nö- 
vendékei között gyümölcsöt osztottak szét, az igazgató 
rövid beszédben megköszönle a közönség érdeklődé- 
sét és ezzel az ünnepély véget ért. 

Brassói piaczi árfolyam. 

– A pesti m. keresk. bank jelentse. - 

Brassó, 1889. deczember ho l2z-én 

Román pairpénz a 20 frankos 9.34 vétel 9.36 adás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.30 0.382. 

Napoeleond 9r káranypénz) . .9.40 942. 
Török lira . .10.65 10.66 , 
Arany 5.566 . D8 
Orosz papirrubel . oz-- 26.-, 

Társszerkesztők: 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterányi lózset. 

TMEÉENV 
Sz. 12808-1889. 

Hirdetmény. 
A kutya-adó iránti szabályrendelet 

szerint a kutya-adó minden a Brassó vá- 
ros területén tartott 6 hónapon felül lévő 
kutyáért fizetendő. 

A kutya-adó teszen az egész évre 
a lánczon tartott kutyákért, melyek zárt- 
helyiségek őrzésére szolgálnak, valamiut 
oly kutyákért, melyek a marha tartásra 
használtatnak, darabonként 25 krt, min- 

állomást, 

zásokat. 

A „Közérdek" 
dijmentesen hirdet szellemi vagy fizikai 

vagy ftoglalkozást nyujtóknak, 
keresőknek szavonkint 2 kr. 
népnevelést, uj találmáyokat és vállalko- 

Közöl üres helyet, 
üzleti és hymen hirdetést. 
Budapest VI. Andrási-ut 50. sz. megjele- 
nik havonta 10, 20 és 30-ánp, 
frt egyes szám 16 kr. - nem előfizetők, 
is élvezhet.k a hirdetési-jogot. 

Ismerteti a 

ajánlkozást 
Kiadóhivatala 

1 évre 5 

den más kutyáért 2 frtot o. é. 
Az adó a kutyajegy váltásásókor az 

egész évre egyszerre fizetendő, minthogy 
részletfizetéseknek helye nincsen. 

Az adóösszeg behajthatatlansága ese- 

Bőreladás. 
A Scherg Frigyes csődtö-[ 

Padlószőnyegeket 
tiszta gyapjuból és igen tartósan készitve ajánl 

Paul Károly 
posztós 

Brassó, vár-utceza 236. 

(456) 3-3 

nak- Alkalaas és praktikus karácsonyi ajámdékok. 

Első brassói vasbutor és- és sodronymátráoz-gyár. 4 
városi gyepmester által elpusztittatik. A 
kutya eltitkolása a birtokosán, mint áthá- 
gás az adóösszeg háromszoros összegével 
büntettetik meg. 

Habár a jelenleg használatban álló 
kutyajegyzek érvényessége csak 1890 évi 
február hó 28- ával szünik meg, mindazon- 
által az uj kutyajegyek az 1890 évre már 
az 1890 évi január hó 2-tól kezdve a 2 
frtnyi, illetőleg 25 krnyi adó lefizetése 
mellett a városi adópénztár által a kutya, 
birtokosnak ki fognak szolgáltatni. 

A mi ezennel köztudomásra hozatik, 
Brassó, 1889. november 2-án. 

megéhez tartozó 450 darab 10-14 tén a kutya birtokosától elvétetik és a 
kligrm suiyu talpbőr (l. satz Ter- 
zen) vagyonbukottnak O-Brassó 512. 
sz. bőrgyárában, f. 

készpénzfizetés mellett el fog adatni. 
Venni szándékozók 700 frt bánat- 

Az árvere- 

zés megkezdéseig 700 frt bánat- 
pénzzel ellátott irásbeli zárt aján- 

pénzt tartoznak letenni. 

latok is elfogadtatnak ügyvéd 

deczember[ 
hó 30-án d. u. 3 órakor nyilvános 
árverezés utján a legtöbbet igérőnek 

Bernhardt Rudolf 

ajánlja raktárát mindennemü vasbutorokból, 
mint: szalon-. lakó- és hálószobák, kávé- 
házak és szaállodák berendezéset elegáns ki- 
vitelben és legolcsóbb árakon; továbbá 
aczé sodronymátráczokat, kerti satrak (lu 
gasok) és butorokat. Minden a gép- és épi- 
tési szakba vágó lakatosmunkák és javitá- 
sok is szolidan teljesittetnek s legjutányo- 
sabban számittatnak. Kovácsolt vas erkély- 

gép-, mü- és épület-lakatos 

Ezenkivül kaphatók Zachariás János ur termény- 
üzletében, lastrom-uteza 8. sz. 

Rorosnyai Dániel 

A városi tanács. tömeggondnok által. 

TETESEEE 
Tiszta kitünő borok literes üvegben. 

és lépcső-korlátok, sirkeritések és más rá- 
csozatok elkészitése rainden styl szerint 
legizlésesebb kivitelben, — Zajtalanul záró, 
javitott aczél ablak és ajtó-reuleaux (redő- 
nyök). takaréktüzhelyek egész vasból, vagy , 
csempével diszitve. 

2-3 
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Elisznert legszolidabb gyakorlati vasalások ajtókra. Szabadalm. pneumatikus Küküllőmenti asztali bor . 25 kr, ajtó-önzárók 
Medgyesi óbór é9 Gyermek-butor és kocsik, bubák mindennemü és legszebb kiálltásban 
1882-beli magyar óboo 0 , 
Erdélyi Muskotály .66), 

, sauvigznon..- .O, 
Finom villányi opporto vörös.. 6D, 

PAPP FERENCZNÉL Nagy-uteza 504. sz. emelét, első ajtó. 
A literes üvegekért 8 kr vétetik és fizettetik vissza. .
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„ALBINA" 
takarek- és hitelintézet brassói fióktelepe 

átvesz bizományképen fizetéseket és inkassot 
a bel- s külföldre, est aa-- 

vásárol, elad- - s hitelez azokra - ércz- 
pénzeket, értékpapirokat és szelvényeket, 

eszközöl vagy közvetit chegue-ket, 
utalványzásokat stb. 

és különösen ajánlkozik mindennemü üz- 
leti transactiok keresztülvitelére 

Homániában. 

Bővebbet az intézet irodájában 

Brassóban, főtér 90. szám a. 
naponként 8-2 óráig. 

m eezrss.ozt..ze.z....t.......ű 

Epen megjelent 
és az összes helybeli könyvkereskedésekben, valamint Alexi könyv- 

nyomdájában példányonként 60 krért kapható : 

uszug 
s bem Edanttener-Sejege vom ahre 1888 
é ber Bbetreffenben sofrzugs-Borfhrijt 

zum 

Geßtandie Teremerőelreiőenden : 
iun kronítaot 

(offene (Semeinbe) 

nebft einem nhange über bie Ginbebung ber ftübtijdjen Ginfubrs- 
unb CffigzTaren, fomie Tarife unb Belehrungen über bie Entridtung 

ber Edantz, Berzebrung8- unb GConfumz-Steuer 

mit 13 Etüd BeredjmingszTabellen. 
Speztell für Rronftüdter erhültniffe 3nfammengoefteltt 

bon 

JOSEF WOLLANKA, 
ftübtijder Gefüllen-Controlfor. 
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